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AHHOTamm. B crarpe paccmarpuBaercs HoBewna JI. @eitxtBanrepa «bponeHocer “TloTeMKuH™» Kak OT/je/IbHOE
IpousBefieHMe, a He Kak IlaBa pomaHa «Ycmex». Vccmemyercst moaTmka KnMHOSK(pacuca B HOBENTE, €ro
CTPYKTypa M pOJIb B XY[JOXKECTBEHHOII CYCTEMe NIPOU3BefeHMsA. BbIABIAIOTCA XPOHOTONMYECKas, CIOKeToOOpasyolas 1
Xapakrepororndeckas QpyHkuuu KuHoskdpacuca. CpaBHuBaerca ¢uibM JiizeHmTeliHa 1 HoBe/vta DelixTBaHrepa, ero
I/IHTepHpeTI/IpyIOHIa}I. HeHaeTCH BBIBOJ] O TOM, 4YTO HeMeHKI/Iﬁ IycaTenb I/ICHO]IbSyeT OCHOBHBI€ CHOKETHBIC U 06p33HbIe
MOTUBBI (pribMa (d4epBUBOE MACO, OYHT, yOUTBII MaTpoc Ha Oepery, IeCTHUIIA, LIepPeHra Ka3aKoB, KOJACKA, (IXKKM U
T.J1.), HO IIOKA3bIBaeT UX Yepe3 IPU3My BOCIPUATHS YelIOBeKa, He IPUHIMAIOIIEr0 peBOIIoLuI. B pesynbrare oH, ¢ OfHOI
CTOPOHBI, ITOKa3bIBa€T OIPOMHOE SMOILMOHA/JIbHOE BO3JIeIICTBME (IIbMa, C IPYroil CTOPOHBI, CO3[aeT IICUXOIOTMYeCKI
60r1ee CTIOXKHBIIT, 4eM B GuibMe, 00pa3 «Bpara peBOIOLUN».
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BPCMH pacliBeTa HEMOTO KMHO IPUIIJIOCH
Ha 20-e rogpl XX Beka. OmHaKO KMHEMa-
Torpaduyeckyie HOBIIECTBA OTKPBIBAIM OOJIb-
I1/e€ BO3MOXKHOCTYM He TOJIBKO [/l KMHOUHIY-
CTpUM, HO U 1A nuTeparypsl: «IIpu cosmanumn
XYLOXKECTBEHHO INTEPATYPI O pa3BUBaIOLIEN-
CA M 3aKPEIUIAIOLIENICA MaCCOBOM KY/IbTYpE, €€
TEeXHMYECKNX CPeAcTBax 1 GopMax CyIliecTBO-
BaHMA IIPOUCXOAUT IIpoliecc camopedeKcun
IcaTeNs, HaXOAIIerocs B IOUCKe “HOBOI TOY-
ku 3perns » [Rutz, S. 7]. B Iepmanum nmcare-
mm «HOBON menosutoct» (A. de6mmu, V. Por,
9. KecTHep u ap.) BO MHOTOM IIOJ] BIVSHNEM
KHeMaTorpadga 3aMeHSAIT TPafUIVIOHHBII
IICUXOJIOTM3M «IIPUCTAJIbHBIM HaOI0ieHeM»
[IpoHoBa, c. 82].

K xmHoMCcKyccTBy obparmncsa u JI. PeixT-
BaHrep (1884-1958), monarasi, 4To BC/IECTBYE
paclpoCTpaHeHusaA TaKOTO TEXHOJOTMYEeCKO-
ro n3obpeTeHns, Kak KMHO, yntarenb XX Beka
U OT poMaHa OygeT OXWJATb Yero-To JHOTO.
OH cunras, 4To KMHO3pUTEIN OYAYT CMOTPETD
Ha JINTEPATYPHBIN TEKCT IOf APYTUM YITIOM
3penus. Ilox Buevarnenuem or ¢punbma C. Jii-
senmreitHa «bponenocen “ITotemxuu”» (1926)
DejixTBaHTEp, IO €ro COOCTBEHHBIM CJIOBaM,
«IIOTIBITA/ICSI OOHOBUTD TEXHMKY POMaHa U CO-
3HATE/IbHO NPYMEHUTb K HEMY IIpMeMbl (UIb-
Ma» [Chartier-Bunzel, S. 288].

B pomane «Ycmex» (1929) ®DerixTBaHTEp
CTpeMWICS NPUMEHUTh KIMHeMaTorpadpuieckme
MEeTOJIBI C IIe/IbI0 OCBOOOUTH TOBECTBOBATE/Ib-
HYI0 (POPMY OT NPUCYLINX eJl OTPaHNIEeHNIL:

«”’Bbponenocer; IloteMKuH” BOCTUTAET Iiemy, KO-
TOpasg BO3MOYKHA TOJNIBKO JJIA COBEPUIEHHENIETO
IIPOM3BENEHNs MICKYCCTBA M HE MOXKeT OBbITb JO-
CTUTHYTa ITyTeM IIOBECTBOBATEIbHOTO M/IM Hayd-
Horo onycannA. OH BoccosfaeT crrennduKky poc-
curickoil pesomonuu 1905 roga, ouyieHne ee He-
06XOIMMOCTH, ee 9HTY3MasMa. ITUM OH ITOKOPsIeT
U KOJIeOMIONMXCA U IPOTUBHUKOB. Bocrpousse-
CTM 9TY €0 CUITY, YBJIEKAIOIYIO JasKe IPOTUBHMKA,
1 OBIZIO MOE€IT 3afjadeli. .. B 3TOM IVIaBe MOEN KHUTHU
NPOTUBHUK, IIOKOPEHHbINI BHYTPEHHEN IPaBJOii
“IToTeMKMHA”, IPUHYX/IEH IIPOTUB BOMIM BO3JATDb
TO/DKHOE TeM, KOrO OH HEHAaBUJUT M yTHETaeT»
(umt. mo: [Jlebenes, c. 176]).

Vcnonb3ys MeTORbI KMHO, OH JIOCTUT MO-
[lepHU3aNM MCTOPUYECKOTO pOMaHa, IIybike
BO3JIeIICTBYsI Ha YMTATE/Is, IPUBJIEKAs €ro K CO-
HepeXVBAHNIO U IPOCBELICHNIO.

CoBeTcKie MUTepaTypoOBebl aKIeHTHPOBa-
T BHMMaHIe Ha UIETHOM COJepPXKaHUM poMa-
Ha, 60pbOe IMYHOCTI 32 KY/IbTYpHBIE U Ye/IOBe-
JecKiie LleHHOCTH, TI0OJjYepKUBaIA ero aHTuoyp-
yasHbli1 xapakrep [Crekrop, c. 33]. B paboTax
3apyOeXHBIX Y4YEHBIX Ha MaTepuajze pOoMaHa
CIlelIanbHO VCCTIeyeTcsl BO3feiicTBre $puibMa
Ha Macchl 11 OTfenbHOTO YenoBeka [Kopke, S. 261
-266], mpaBa U BBIMBICET B UICTOPUYECKOM PO-
MaHe u puabme [Schmitt-Maass, S. 272], kune-
Marorpadudeckyie IpyeMbl B pOMaHe: OfHOBpe-
MEHHOCTb JIeJICTBYVIS, MISMEHEHUe NepPCIeKTVBbI
U IMaeKTU4ecKnii MoHTax [Markus, p. 43, 75,
76).



3agada Hamiell paboTBl — IIPOAHAIM3UPO-
BaTb He CTOJIbKO KMHOTEXHUKY, CKOIBKO QYHK-
M KuHO9Kdpacuca B HoBe/te DejfxTBaHTepa
«bponenocer; “Iloremxun”™  [Feuchtwanger,
S. 79-85; @eitxTBanrep, c. 322-328]. Hosenna
Co3/1aBajIach KaK CaMOCTOATENbHOE IIPOM3Befie-
HJe, OJfHAKO IIOf IIePBOHAYa/IbHBIM Ha3BaHMEM
«bponenocer; “OpnoB”» BolIa B YeTBEPTYIO
KHUTY pOMaHa «YCIexX» B KauyecTBEe BCTYIIM-
Te/IbHON I7MaBbl. Kak mpaBumio, mcciemoBaTenn
aHanmus3upywT rnaBy «bponenocer; “Opmo™»
B KOHTEKCTe poMaHa «Ycrex». llenocTHbI aHa-
mu3 HoBenbl «bponeHocer “TloreMkMH”» Kak
CaMOCTOSITE/IbHOTO ITPOM3BEJEHNA II03BOJIACT
yAemUTb 60sblle BHMMaHNA QYHKIVAM KUHO-
aKdpacuca B ee Xy[0)KeCTBEHHOII CCTeMe.

Puc. 1. Kagp us ¢punbma C. Diizenmreiina

«Bbponenocern “Tloremkna’» (1925).

DejixTBaHTep MMOKa3bIBaeT, Kak (UIbM MO-
JKEeT JIVIIUTh CaMOYBEPEHHOCTU y>Ke HeMOJIO-
JIOTO CKENTWYHOTO YeTOBeKa, KaK 3acTaBlAeT
€ro YCOMHUTbBCS B CBOUX IIeHHOCTAX. [Incarens
n3obpaxkaeT TpaHCHOPMAIVIO [TTABHOTO Iepos,
MyHKCTpa KileHka, TeM caMbIM IeMOHCTPUPYA,
KaK/M BO3JEIICTBMEM Ha 4YeloBeKa oOajaer
kuHeMarorpad. Kunoskdpacuc B HoBemte 10-
MOTaeT BBIPAasUTb KOHQIUKT B JyIIe ITTABHOTO
reposi, CO3jaeT «yAMBUTETbHBII CITyqail» B XKU3-
H1 KileHka, IOMOTaeT OTKPBITh YMTATEII0 €ro
BHYTPEHHMUII MUP.

OpranusyroimmM aj1s1 HoBenbl «bpoHeHoCer]
“IToTeMKMH”» CTAaHOBUTCS XPOHOTOII KMHOTea-
Tpa: Y €ro BXOJa HAYMHAETCA ¥ 3aKaHUMBAETCSA
IIOBECTBOBAHIE, & PA3BOPAYMBALTCA OHO B 3pU-

Puc. 2. Kagp us ¢punbma C. DiiseHurreitHa

«Bponenocer “Tloremknu” (1925).
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Puc. 3. Kagp u3 ¢unsma C. Jitzenurreiina «bponenocer “Iloremxnn” (1925).



Te/IbHOM 3ajie. OCHOBHBIE COOBITNA IIPOVICXOIAT
BO BpeMsl IPOCMOTpa GuabMa: repoil 3aXOfuT
B KMHOTE€aTp YBEPEHHbIM B Ce6e " B CBOUX Mae-
aJIax, BBIXOJUT )K€ IIOTEPSHHBIM VI IIOJIaBJICH-
HbIM. KuHoskdpacuc mnpupaer KOMIO3UIU-
OHHYIO IIeIOCTHOCTb HOBEJ/IE, YIAaCTBYeT B ee
IPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHOJ ~ OpTraHV3alNIL,
BBITIOJIHACT CIOKETOOOpasymouyo (yHKINIO,
BIMseT Ha crenuduky sxaHpa [boukapesa,
c.7].

3HaYMMOI XapaKTepUCTUKON HOBE/IBI JC-
CIe[OBATe/IN CYUTAIOT €€ OFHOCOOBITUIIHOCTD
[MeneTtunckuii, c. 4]. Ho B XpoHOTOIE KMHOTEa-
Tpa CI’KETHOE JEICTBIE «YBANBAETCSI»: IPOIC-
XOJslljee Ha 9KpaHe BOCIIPYHUMAETCA IepOoeM-
spureneM. CoObITHE 3[IeCb — 3TO «IEPEXOf
IepCOHaXKa Yepe3 IPaHuIly, pasieaoyio “ce-
MaHTWYeCKe MO/ B TeKCTe (C TOYKM 3peHus
aBTOpa ¥ YMTATesIs) VIV YacTy IPOCTPAHCTBA-
BpeMeH! B Mupe (C TOUYKYU 3peHUsI reposi, CBsi-
3aHHOII C ero IPefICTABIeHVAMM O LIe/IV Y O IIpe-
IMITCTBUAX K ee JOCTIDKeHMIo)» [TamapueHko,
c. 184]. Munucrpy Knenky mo60nbITHO y3HATb,
nouyemy ¢unbM «bponenoceny “Iloremkun™» -
«ohne Aufbau, ohne Weiber, ohne Handlung»
(6e3 xommosuuy, 6e3 >KeHIMH, 0e3 CIKeTa)
[Feuchtwanger, S. 79] - y»xe nocmorperno 36 Tbl-
csia 6eprunueB. Ilpuas Ha kmHOceaHc, KimeHk
HACTPOEH KpajlHe KPUTUYECK), OH He >KeaeT
«IIOTIAJIATHCS HA Y0UKY» KIHOIIHIKAM-E€BPesiM
U He TIOeP>KMBaeT BCEOOIIero aXkMoTaXxa.

I[Tepep Hauamom mpocMmotpa «der Minister
Klenk, die um ihn Sitzenden grof iiberragend»

(Muuuctp KieHK cuibHO BO3BBIIIAICS HAJ CH-
IALIMY BOKPYT Hero) [Tam >xe] — Kienk 6bi1
BBIIIIE 11, KAK OH Ce0sI OLIEHMBAJI, 10 HE3aBUCH-
MOCTY U TPE3BOCTH B3IJISIOB. B mpoiiecce mpo-
cmotpa punbpma «Klenk sitzt still, es hat ihm den
Atem verschlagen, er sitzt, der riesige Mann,
maduschenstill» (Knenk cupnt tixo, y Hero me-
PeXBaTWIO IbIXaHNUe, STOT OTPOMHBINT MY>K4M-
Ha CUOUT TUXO, KaK MBbIIIKa) [TaM ke, S. 82].
ABTop cpaBHuBaeT KieHka ¢ ManeHbKuM Oec-
IIOMOII[HBIM 3BEPbKOM, JEMOHCTPUPYS TeM ca-
MBIM OTPOMHYI0 CHJIy KMHOMCKyccTBa. [locre
npocmoTpa ¢puibMa «er schaut ja so aus, wie ein
Tier in der Falle» (on 6bU1 MOXO0X Ha 3Beps, 11O-
HaBILIero B JIOBYIIKY) [Tam ke, S. 85]. Hempnu-
CTYIIHBIN, CKENTUYECKM HAaCTpOeHHbIN, KieHk
Ha KaKOI-TO MOMEHT IOJJJa/iCsl PEBOJIOLMOH-
HOMY HacTpoeHMuo. VI, Torndecku paccyxpasi,
YTO 9TO HEIPaBUJIBHO, CEPJiLieM OH ObLI BMeCTe
C BOCCTABILIVMMY MaTPOCaMM, COUYBCTBOBAI UIM.

DejixTBaHTepy OBUIO Ba)XKHO IPENCTABUTDH
CUJIBHOTO, YBEPEHHOTO B cebe yemoBeka ¢ yCcTo-
SABIIMMUCS [[€HHOCTSIMM, B3I/ISAaMU, ¢ 0OJIb-
MM OIBITOM: B€fb, €C (DUIbM CMOXKET 3a-
CTaBUTb COMHEBATBbCS Jla)Ke TAKOTO YeIOBeKa,
TOIJja KMHOMCKYCCTBO IOMCTIHE He MMeeT rpa-
HUI[ B BO3MOXXHOCTM BO3[I€ICTBOBAaTh Ha Y-
6muky. CaM repoil IpusHaeTcs, YTO OH He san-
fter (xpotkuit) u friedlicher (Mupomo0OUBBIiT),
a derber (rpy6vbiii), wilder (Hecnep>kaHHBI)
u kriegerischer (BomHcTBeHHbI): «flr zértli-
che Gefiihle nicht zu haben» («ero ne pasxa-
no6uurb») [Feuchtwanger, S. 85; ®eiixTBanrep,
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c. 326]. Bo BpeMs BOVHBI OH caM KOMaHJOBaJI
COJIJIaTaMI, IO9TOMY B IIOBEJEHUY MaTPOCOB Ha
9KpaHe Cpasy IMOIYBCTBOBAJI OIIACHOCTb.

HIna nepegaun ymoHactpoennus Knenka, ero
9MOIIMOHA/ILHON OLIeHKY, MaHEPbI M3 BSICHATHCS
DerixTBaHrep BBHIOpan GopMy HeCOOCTBEHHO-
IPAMOIL pedy, B KOTOPOl pedb IIepCOHaXKa C/IN-
BAETCsI C PeYbI0 aBTOPA-II0BECTBOBATEIS: [IOBE-
CTBOBATe/b INPEACTAB/IACT HAM «BHYTpPEHHIE»
BBICKAa3bIBaHV CBOETO repos. JVlcrnonbpsoBaHue
HeCOOCTBEHHO-TIPSIMOI pedy I03BONIMIIO II0-
Ka3aTh YNMTATEI0 VICKDEHHOCTDb IIepeXKMBAHUI
Krenka: Beib B COOCTBEHHBIX MBIC/ISIX HET He-
00XOIMOCTU IPUTBOPSITHCS, HET HEOOXO[u-
MOCTY OBITb HEYECTHBIM Ilepef; caMUM COOOIL.
Benitpst u3 kuHorteaTpa, KieHk 6bICTpO CKpBIBa-
€T CBOIO IIOfIaBIIEHHOCTD, «BIIPAB/IsIET» MPEX-
HJ€ YepThbl JIMIA, ¥ OHO BHOBb CTAHOBUTCSH
<<pr6bIM>>, «OOBOJIBHBIM» U «COIJIAaCHBIM C Ca-
MuM coboit» [DeitxtBanrep, c. 326-327]: «Und
schon hat er sein Gesicht wieder eingerenkt in
das alte, wilde, vergniigte, mit sich einverstand-
ene» [Feuchtwanger, S. 85]. Tereppb 1o BHemHe-
MY BUJly HUKTO OBI U He JJOTafiajicsi, KaKoi ad-
bexT nmpousBen Ha MUHUCTPA IIPOCMOTPEHHBII
¢unbM. Ho 6maropapss HecoOCTBEHHO-IIPSIMOIT
peuyy 4MTaTenb yBMUAEN TO AYLIEBHOe Oecro-
KOVICTBO M TOTEPSIHHOCTb, KOTOPbIE OXBaTWU/IN
Knenka B kuHo3ane.

B HeMOM KMHO 3BYK CYILeCTBYeT IIapasule/ib-
HO ¢ M300pakeHMeM, MOITOMY MY3bIKaJbHOE
COIIPOBOXK/IEHVE MOXKET MeHATbcA. B Iepmanum
ms neMmoHcTpanun ¢unbma «bponenocery “Ilo-

TEeMKMH » ObIIa 3aKa3aHa MY3bIKa MOJIOJOMY
HEeMELKOMY KOMIIO3UTOpy Maiisento, KOTOpbIit
caM [MpPIDKMPOBAJI OPKeCTPOM Ha IIpeMbepe
[bponenocery «Ilotemkun», c. 228]. B HoBemte
DejfxTBaHrepa MY3bIKa COOTBETCTBYET pPEBO-
JIOLIVIOHHOMY HAIpsDKeHUI0 (uabMa: B caMOM
Hayase, Py OIJIAIIEHNN CEKPETHBIX JOKYMEH-
TOB O B30YHTOBAaBIIMXCS, 3BYYNUT peXylee,
npoHsutenbHoe ¢opruccumo: «Ein paar Takte
griller Musik, wiist, fortissimo» [Feuchtwanger,
S. 79]. Ilocne aToro MblI HabMOaeM KpeIieH o0:
IJTyXasl U THeTYIasi My3bIKa CTAHOBUTCS MOJIO-
TALIEN ¥ YTPOXKAOLIEil, YTO COOTBETCTBYET Ha-
pacTapoleMy Ha OpoHeHocle BOMHeHMIO: «die
himmernde, bedrohliche Musik geht weiter, die
Gérung wachst» [Tam >xe, S. 81]. IlmaBHBIT Te-
pOJI IIOCTOSTHHO KOMMEHTHPYET MY3bIKaJbHOe
COIIPOBO>KJIEHNE, BBIPAXKaeT CBOe OTBpAIljeHNe
K HeMy, HO IIpM3HaeT ero BIacTb Haj cOOOIl.
On HasbIBaeT MyY3bIKy hdmmernde (MONOTS-
wetr), scheufSliche (orBparurensHoit), bedrohli-
che (yrpoxartoeit) [Tam xe, S. 82]. Herpussup
K My3bIKe BO3HMKAeT He TOIbKO U3-3a COOBITMI,
IPOVCXOMSAILINX Ha 9KpaHe, HO TaKXKe 1 IIOTOMY,
yro K/teHk nmopaetcs ee BIVAHMIO, U1 9TO cOMBa-
eT ero C TOJIKY, YKa3bIBaeT Ha ero YA3BUMOCTb.
My3biKa BMecTe ¢ BUSYa/IbHBIM PSIIOM CO3/a-
10T 9¢peKT cuHecTe3UN: Ha 9KpaHe N300paXKeH
MaTpPOCCKMIT KYOPUK, TeCHO IIpUJIeTatoliye LPyT
K Opyry IIOABECHDBIE KOMKM — BCe 3TO BbI3bIBA-
eT y repos OLIyIeHNe CIIePTOro Bo3xyxa: «Man
spirt richtig die schlechte Luft des Raums»
[Feuchtwanger, S. 80]. OnucpiBas >xe MY3BIKY,



DeifxTBaHTep, IO-BUAVIMOMY, He CITy4aifHO 00-
palaeTcsa K MHOTO3HAYHBIM anuTeTaM: dumpfe
MOXXET O3Ha4aTh IVIYXOil 3BYK U CIIEPTHIN, 3aT-
XJIbliT BO3AYX, beklemmende ynoTpebnsercs kak
B 3HAUEHUN 4eTO-TO THETYILEro, TaK 1 CIepTo-
ro, JYIIHOTO BO3/yXa.

B ¢unbme «bponenocer “Ilotémknu”» peii-
CTBUTENBHOCTb aHAM3UPYETCA CPefCcTBAMMU
wractuku. «[Inactuka 3gech He WITIOCTpUpPYeT
IIBUKEHNE TOTOBOTO CIOXKETa, a caMa CjaraeT
CIOKeT M3 peasbHOr0 TeUeHNA >KU3HU... B Kap-
TVHE M300pa’keH)e He IOATBEPXKAAeT yxKe W3-
BeCTHOE, He IITIOCTPUPYeT paccKas, a caMo
usy4aeT, HaOmofjaeT, pacckasbiBaeT» [Dpeii-
nux, ¢. 71]. B HOBeIe HeT MPsIMOTO yKas3aHUs
Ha MHTEPTUTPBI, HO OHU MCIIOIb30BAHBI JI/IA
nepefaun cofiep>kanua ¢unbma. DejixTBaHTEp
He pasfie/iieT IIOKa3aHHbIe Ha 9KpaHe COOBITHA
U KOMMEHTapuy, JaHHble B MHTEPTUTPAX, YTO
CO3/laeT HEKOe eAVHCTBO, 10 cBoeMY 3 deKTy
HaIlOMIHAOIIee y>Ke 3BYKOBO€ KIHO.

[IpnHuMnManbHOe oTIM4Yne GuabMa OT ero
BOCCO3JJaHUA B HOBE/Ie IPOSAB/IACTCA B Iep-
BOJI yacTi. B ¢umibme Tema peBomonuu cpasy
BBOANTCA B MHTEPTUTPAX IMUTaTOM 13 JleHnHa
(xagp 13) u pasroBopom Martiomenko ¢ Ba-
KymmHYyKoM (xagp 16) [bponenocen «Ilo-
TeMKMH», ¢. 106-181]. MaTpocsl cobuparorcs
«TIOiJIepXKaTh pabouyux» U «BCTAaThb B IEPBbIE
psAnbl peBomoLVN» (Kajgp 18) eme o ammsopa
C THIWIBIM MACOM. B HoBete, HA060pPOT, yIIO-
MIHAETCA O KaKUX-TO CEKPeTHBIX HOKyMeHTax
U3 apXMBa MOPCKOTO BENOMCTBA, B KOTOPBIX

TOBOPUTCA O TOM, YTO KOMaHAa OpoHeHocla
«[ToreMkyH» B30YHTOBa/lach 13-3a HEYJOBJIET-
BoputenbHO 1 «Geheimakten aus dem
Marinearchiv: dann und dann meuterte die Be-
satzung des Panzerkreuzers “Potemkin” vor der
Stadt Odessa wegen ungeniigender Erndahrung»
[Feuchtwanger, S. 79]. Takxum ob6pasom, 06BK-
HEHUA B TEHAEHUMO3HOCTM (puIbMa BBITIALAT
MeHee OCHOBATeTbHBIMY, @ COYYBCTBEHHAs pe-
akiys KiieHKa 10 OTHOIIEHMIO K MaTpocaM Ka-
xeTcst 6oree yOenUTeNbHOI.

Kputukn ¢unpma «bponenocer; “Ilorem-
KIH » OTMEYalT «BEeIMYECTBEHHbIE MAacCOBBIE
CLIEHBI» M «UCTOPUYECKM OOYC/IOBJICHHbIE de-
noBevecKne xapakrepsl» [lOpenes, c. 14]. Peun
UJIeT O JTIOfAX Ha Oepery, MUTVHIYIOIUX 1 CITy-
mammux. B mHTepTUTpax $uibMa Ha3bIBAIOTCA
MIMEHa MaTpOCOB 1 0¢puIlepoB OpoHEHOCH, IpK
3TOM IIOCJIef{HVIE IIOKa3aHbl TONBKO OTPUIIA-
TE/IbHO (CTPOro COOMIONAETCA KIACCOBBIN IIOJ-
XOJ] B XapaKTepUCTUKe 4elloBeka). B HoBemre
IePCOHAXM He MHAMBUIYaIN3MPOBAHBL, HO IO
B3r/IsiioM MuHUCTpa KieHka o¢uiiepbl BHIITISA-
AT 607lee YesIOBeYHBbIMY (P 9TOM K/IaCCOBBII
HOZIXOf PacIpOCTpaHsAeTcsA U Ha camoro Kien-
Ka).

DeifxTBaHTep He YIIOMUHAET O CAMBIX 3HaMe-
HUTBIX C/TyYasX BU3Ya/JbHOTO (IIACTMYECKOTO)
MOHTa)ka DJi3eHINTelHa, KaK OYATO «OXKVUBIISIO-
Iero» CKY/IBITYpPbl aMypoB (Kagpel 226-228)
u 1bBOB (Kajpbl 232-234). [IpuHIMO AMaek-
TUYECKOTO MOHTaka OJ3€HIITeHa B HOBE-
JIe VICHO/Ib30BaH ABYMS [IPYTVIMU CIIOCOOAMIL:
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BO-IIEPBBIX, 3aIMCTBOBAaH U3 CIOKeTa (uibMa
(BOCTIpOM3Be/eHbI AMM30/Ibl, €T0 AeMOHCTPUPY-
IOH_U/IC), BO-BTOPbIX, aJalITUPOBAH K JINTEPATYP-
HOMY IPOV3BEIEHIIO.

B mepsom cnyyae ®elixTBaHrep BOCCO3IAET
OTPBIBKM SKPAaHHOIO CIOXKeTa, CKOHCTPYMPO-
BAaHHOTO PEXICCEPOM V3 CepUM 3MM30J0B, KO-
TOpbIe BBIP@KAIOT TE3NC, aHTUTE3VC U CUHTE3.
[IpuBenem npumep:

— Ttesuc: «Matrosen, herumstehend um ein
aufgehdngtes Stiick Fleisch. Sie betrachten es
mif3billigend. Immer mehr kommen heran, im-
mer andere. Man braucht nicht lange zu riechen,
um herauszukriegen, daf es nicht gut riecht. Das
Stiick Fleisch in Groflaufnahme: es wimmelt von
Maden. Die Leute scheinen schon ofters derarti-
ges Fleisch gekriegt zu haben. Schimpfen» (Ma-
TPOCHI OKPY)XVWIV IOJIBEIICHHBII KYCOK MsACa.
Onu pasrisapBaloT ero HeofobpurensHo. [lox-
XOJISIT BCe HOBble I HOBble MaTpochl. He HyX-
HO JOJITO IPUHIOXVBATHCS, YTOOBI IIOHATD, YTO
nypHO maxHeT. Kycok Msica KPYIHBIM IUIAaHOM:
KMIINUT 9epBaAMu. Kaxkercs, MofAM yXe He pas
nofjaBanyu takoe msaco. Pyranp) [Feuchtwanger,
S. 80J;

— antnresuc: «Der Schiffsarzt wird herbei-
geholt, ein etwas mickeriger Herr. Er setzt sei-
nen Kneifer auf, tut seine Pflicht, untersucht das
Fleisch, kann es nicht ungeeignet zum Genufl
finden. Das Fleisch wird zubereitet» (Bbi3biBatoT
CYZOBOTO Bpaya, X1IeHbKOro MyxunHy. OH Ha-
ieBaeT IIEHCHE, BBIIIOJIHAET CBOIO 0053aHHOCTD,
IpOBepsieT MsCO, HAXOAMUT €ro IPUIOfHBIM

K ynorpe6neHnio) [Tam xe, S. 80];

- cuHres: «Die Mannschaft weist die Briihe
zurlick. Schimpft... wie jetzt die auf der Lein-
wand auf die Offiziere eine tolle, groteske Jagd
anfangen, sie hervorholen aus albernen Verstek-
ken, sie iiber Bord schmeiflen in die fréhlich
hochspitzende See, einen nach dem andern, den
mickerigen Schiffsarzt darunter, seinen Knei-
fer ihm nach» (KomaHpma oTkasbIBaeTcs ecTb
oX/I€0Ky. PyraioTcs... HauMHAIOT Ha 3SKpaHe
OeIlIeHYI0 OXOTY Ha OQNLEPOB, JOCTAOT UX K3
HeJIeTIbIX YKPBITUIL, OpOCaloT ux 3a 60pT B Be-
CeJIo B3[IbIMAlOIeecss Mope, OTHOTO 3a JPYINM,
VI XMJIOTO CYZOBOTO Bpaya, U ero IeHCHe 3a HUM
BCien) [Tam ke, S. 82].

B. HIkmoBCcKUIl BCe] 32 PEXUCCEPOM TaK
00DbsicHAET 3 (PeKT IMOIMOHATBHOIO BO3ZEN-
crBus ¢punbMma «bponenocer “IloreMknu”» Ha
spurens: «Cepreit MuxaitioBud roBopui, 4To
Korjja OpocaloT JOKTopa 3a 6OpT, TO JOKTOpa
MBI y)Ke He BMAMM, Ha TPOCax IOBUCAET €ro
HEeHCHe. JTO CMHEK[[0Xa — 4acTb, B3ATasg Kak
o603HaveHne 11e1oro. ToHymmMil 4e/10BeK BbI3bI-
BaeT B BaC, MOXeT OBITh, 1 YYBCTBO OTMIL[EHHO-
TO 3713, HO VI )KQJIOCT! TOXe — BUCAIIee IIeHCHe
TOBOPUT, YTO 9TOTO Ye/IOBEKa HeT U OBITh He
IO/DKHO. OMonyst 3putensi ouniieHa» [[IIkmos-
CKuii, c. 82]. B HoBemne PerixTBaHTEp, KaK U €r0
repoii, To>Ke Ha CTOPOHE BOCCTABIINX MaTPOCOB,
HO SMOINA 9NTAaTe/IsA YCIOXKHACTCA, IIOTOMY 9TO
GUIBM CMOTPUT YeTIOBEK, COYYBCTBYIOLINIT Off-
HOBpPEMEHHO 1 odulepam.

Bropoit, nurepaTypHO afanTHMpPOBAHHDIN,



CrIOCO0 IMaeKTUYeCKOTO MOHTaXXa MOApOoO-
HO aHa;mm3upyetT V. Mapkyc: «KneHk 3axBaueH
(I)I/UH)MOM, n ero sMouyuAMM YIHPpaBIAKT IIpU
HIOMOIIM TeXHMK MOHTaxka. Ecmu Mbl Mcnosns-
syem popmyrny A+B=C, To “A” nu “B” cyTp nBa
IPOTUBOIIONIOKHBIX Kajipa, a “C” - addekr
CTOTIKHOBEHNA, VIV, CKOpee, SMOLA, WIN pe-
akius, BbI3BaHHasg B Kienke (kak B spurerne)
3TUM CTONKHOBeHMeM» [Markus, p. 43]. 9ddekr
CTONIKHOBeHMsI IpencTaBieH QeliXTBaHIepOM
IpY [IOMOIIM ORVHOYHBIX IPeIOKEHNI WIN
O4YeHb KOPOTKUX I'PYIII IpeIoKeHnit. Mapkyc
IPUBOJUT CIIEAYIOLINIL IPUMep:

[A] «Der Schlafraum der Mannschaft. Hin-
gematten, dicht aneinander» (Matpocckmit Ky-
opuk. I[TogBecHbIe KOVIKM, TECHO IIpUIETAlOIIe
AIPYT K APYTY);

[B] «Ein Vorgesetzter, herumschniiffelnd zwi-
schen unruhig schlafenden Matrosen» (Kammu-
TaH, CHYIOIMI MEXAY OeCIOKONHO CIIUMU
MaTpOCaMMu);

[C] «Das ganze nicht unbegabt gemacht. Man
spirt richtig die schlechte Luft des Raums» (Bce
3TO CHIeNIaHO He Oe3fapHo. [lefiCTBUTENBHO OLTy-
IaeTcs IUIOXOM BO3AYX IOMeIIeHNs) [TaM xe].

CBoeobpasme crocoba [uaneKT4ecKoro
MOHTaXKa, IpefcTaBleHHOro QPeliXTBaHIepOM
B JIaHHOI1 HOBEJITIE, CBSI3aHO C OJHOBPEMEHHBIM
VICHO/Ib30BaHMEM KaK BO3MOXKHOCTEH KIHO
C €ro KajpaMi, TaK ¥ IIOTeHIyaa TUTepaTyphl,
KoTOpasi pUKCUPYeT peakIiio IIePCOHaXKA, Pac-
KPbIBAOIYIO €T0 BHYTPEHHMIT MUP.

Taxum o6pasoM, KMHOIKpacUc B HOBeJIE

JI. ®erixTBaHrepa «bponenocen “IloTeMKuH”»
He TOJIbKO BBITIO/IHAET KOMIIO3UI[MOHHYIO, XPO-
HOTOIINYECKYI0, CI0KeTOOOPa3yIOLIyIo 1 XapaK-
TEPOIOTMYECKYI0 QYHKIIVIM, HO M OOHapY>K1BaeT
CXOZICTBO U pa3yiyn4ne KakK IBYX UCKYCCTB (KMHO
U JIUTEpaTyphl), TaK U JIBYX XYAOXKHMKOB (I1i-
seHmreiHa 1 QeiixTBaHrepa). Hemerkmit mm-
caTeslb UCIIONIb3yeT OCHOBHBIE CIO)KETHBIE U 00-
pasHble MOTUBBI G1IbMa (YepBUBOE MSICO, OYHT,
yOUTBIII MaTpoc Ha Oepery, TeCTHMIIA, IepeHra
Ka3aKOB, KOJIAICKA, (JIAXKKM M T.JI.), HO ITOKa3bl-
BaeT VX 4Yepe3 IPU3MY BOCHPUATUS YeTIOBEKa,
He NPMHMMAIOILEro peBoMoIun. B pesynbrate
OH, C OJHOI CTOPOHBI, IIOKa3bIBaeT OTPOMHOE
5MOLIMOHA/bHOE BO3fielicTBIE puiabMa, ¢ Apy-
roil CTOPOHBI, CO3JaeT IICUXOMIOINYecKy 6oree
CTIOKHBIIL, 4eM B (pmibMe, 00pas «Bpara peBo-
JTIOLIM».
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FILM EKPHRASIS IN LION FEUCHTWANGER’S SHORT STORY
PANZERKREUZER POTEMKIN
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Abstract. The article proposes a view on Lion Feuchtwanger’s short story Panzerkreuzer Potemkin as
an independent work rather than a chapter of the novel Erfolg. The poetics of the film’s ekphrasis in the
short story is investigated together with its structure and its role in the artistic system of the work. The
chronotopical, plot-building and characterological means are explored. A comparison is made between
Eisenstein’s film and its interpretation in Feuchtwanger’s novel. It is concluded that the German writer
uses the main plot and figurative motifs of the film (the wormy meat, the mutiny, the killed seaman
on shore, the ladder, the rank of Cossacks, the pram, flags, etc.), but shows them in the light of the
perception of a man who does not accept the revolution. As a result, he shows, on the one hand, the
enormous emotional impact of the film, while on the other, he creates a more complicated psychology
of ‘the enemy of the revolution’ than in the film.

Key words: film ekphrasis; short story; Feuchtwanger; Eisenstein; Battleship «Potemkin».
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